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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

לֶּה1 אֵ֜
ဤတုိ့
H0428

מַסְעֵי֣
ခရီးစဉ်းများ
H4550

בְנֵֽי־
–သားတ့ုိ–

ל יִשְׂרָאֵ֗
ဣသရေလ
H3478

ר אֲשֶׁ֥
–သည့်

יָצְא֛וּ
ထွက်လာကြ၏
H3318

רֶץ מֵאֶ֥
–ပြည်–မှ
H0776

יִם מִצְרַ֖
အဲဂုတ္တု
H4714

לְצִבְאֹתָ֑ם
သူတုိ့–တပ်များ–အလိက်ု

בְּיַד־
–လက်–ဖြင့်
H3027

ה מֹשֶׁ֖
မောရှေ
H4872

ן׃ וְאַהֲרֹֽ
–နငှ့်အာရုန်
H0175

မောရှေနငှ့် အာရုနစီ်ရင်၍ အဲဂုတ္တုပြည်မှ ထွက်လာသော ဣသရေလအမျ ိုးသား အလုံးအရင်းတုိ့ သည် ခရီးသွားခြင်း 

အကြောင်းအရာများကုိ၊

ב2 וַיִּכְתֹּ֨
–နငှ့်ရေး၏
H3789

ה מֹשֶׁ֜
မောရှေ
H4872

אֶת־
–ကုိ
H0853

מוֹצָאֵיהֶ֛ם
သူတုိ့–ထွက်ခွာရာများ
H4161

לְמַסְעֵיהֶ֖ם
သူတုိ့–ခရီးစဉ်းများ–အလိက်ု
H4550

עַל־
–အပေါ–်၌

י פִּ֣
–န ှတ်ု
H6310

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

לֶּה וְאֵ֥
–နငှ့်ဤတုိ့
H0428

מַסְעֵיהֶ֖ם
သူတုိ့–ခရီးစဉ်းများ
H4550

ם׃ לְמוֹצָאֵיהֶֽ
သူတုိ့–ထွက်ခွာရာများ–အလိက်ု
H4161

ထာဝရဘုရား အမိန ့တ်ော်အတုိင်း မောရှေမှတ် သား၍၊ ထုိခရီးသွားခြင်း အကြောင်းအရာပါသော စာရင်း ဟမူူကား၊

וַיִּסְע֤ו3ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

רַעְמְסֵס֙ מֵֽ
ရမေစိ–မှ
H7486

דֶשׁ בַּחֹ֣
–လ–၌
H2320

רִאשׁ֔וֹן הָֽ
–ပထမ
H7223

ה בַּחֲמִשָּׁ֥
–ငါးရက်
H2568

ר עָשָׂ֛
ဆယ့်
H6240

י֖וֹם
ရက်
H3117

דֶשׁ לַחֹ֣
–လ–သ့ုိ
H2320

הָרִאשׁ֑וֹן
–ပထမ
H7223

מָּחֳרַ֣ת מִֽ
–နောက်နေ့–မှ
H4283

סַח הַפֶּ֗
–ပသခါ
H6453

יָצְא֤וּ
ထွက်လာကြ၏
H3318

בְנֵֽי־
–သားတ့ုိ–

֙ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ
H3478

בְּיָד֣
–လက်–ဖြင့်
H3027

ה רָמָ֔
ခြွနအ်ားသော

לְעֵינֵי֖
–မျက်စိတော်–၌

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

יִם׃ מִצְרָֽ
အဲဂုတ္တု
H4713

ပဌမလ တဆယ်ငါးရက်နေ့၌ ရာမသက်မြို့မှ ထွက်လာကြ၏။ ပသခါပဲွကုိ ခံပြီးသောနောက်၊ နက်ဖြန ်နေ့၌ 

ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့သည် အဲဂုတ္တုလအူပေါင်း တုိ့ရှေ့မှာ ဝါကြွားသောအခြင်းအရာနငှ့် ထွက်လာကြ၏။

וּמִצְרַ֣יִם4
–နငှ့်အဲဂုတ္တုလမူျား
H4713

ים מְקַבְּרִ֗
သြီးမြှုပ်ကြ၏
H6912

אֵת֩
–ကုိ
H0853

ר אֲשֶׁ֨
–သည့်

ה הִכָּ֧
ဒဏ်ခတ်တော်မူ၏
H5221

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

בָּהֶ֖ם
သူတုိ့–အလယ်–၌

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

בְּכ֑וֹר
သားအကြီး
H1060

ם וּבֵאלֹ֣הֵיהֶ֔
–နငှ့်သူတုိ့–ဘုရားများ–၌
H0430

ה עָשָׂ֥
ပြု၏

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

ים׃ שְׁפָטִֽ
တရားစီရင်ခြင်းများ
H8201

အကြောင်းမူကား၊ ထာဝရဘုရား ဒဏ်ခတ် တော်မူသော သားဦးအပေါင်းတုိ့ကုိ အဲဂုတ္တုလတုိူ့သည် သင်္ဂြိုဟ်ရကြ၏။ သူတုိ့၏ 

ဘုရားများကုိလည်း၊ ထာဝရ ဘုရားသည် တရားစီရင်တော်မူ၏။
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וַיִּסְע֥ו5ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

בְנֵֽי־
–သားတ့ုိ–

יִשְׂרָאֵ֖ל
ဣသရေလ
H3478

מֵרַעְמְסֵס֑
ရမေစိ–မှ
H7486

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

ת׃ בְּסֻכֹּֽ
သုက်ကုတ်–၌
H5523

ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့သည် ရာမသက်မြို့မှ ပြောင်း၍ သုကုတ်အရပ်၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו6ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

ת מִסֻּכֹּ֑
သုက်ကုတ်–မှ
H5523

וַיַּחֲנ֣וּ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

ם בְאֵתָ֔
ဧသမ်–၌
H0864

ר אֲשֶׁ֖
–သည့်

בִּקְצֵ֥ה
–အစွနး်–၌

ר׃ הַמִּדְבָּֽ
–တော

သုကုတ်အရပ်မှပြောင်း၍ တောစပ်နား၊ ဧသံမြို့၌ စားခနး်ချကြ၏။

7֙ וַיִּסְעוּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

ם אֵתָ֔ מֵֽ
ဧသမ်–မှ
H0864

וַיָּשָׁ֙ב֙
–နငှ့်ပြန၏်
H7725

עַל־
–အပေါ–်၌

י  תפִּ֣ הַחִירֹ֔
ပီ–ဟဟိရုတ်
H6367

ר אֲשֶׁ֥
–သည့်

עַל־
–အပေါ–်၌

פְּנֵי֖
–မျက်နာှ–
H6440

עַל  צְפ֑וֹןבַּ֣
ဗာလ–ဇဖုန်
H1189

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

לִפְנֵי֥
–ရှေ့မှာ
H6440

ל׃ מִגְדֹּֽ
မိဂဒောလ်

ဧသံမြို့မှပြောင်း၍ ဗာလဇေဖုနမ်ြို့ရှေ့မှာရိှ သော ပိဟဟိရုတ်မြို့သ့ုိ တဖနလ်ည်၍ မိဂဒေါလမြို့ရှေ့၌ စားခနး်ချကြ၏။

8֙ וַיִּסְעוּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

מִפְּנֵי֣
–ရှေ့မှာ
H6440

ת חִירֹ֔ הַֽ
–ဟဟိရုတ်
H6367

עַבְר֥וּ וַיַּֽ
–နငှ့်ကူးကြ၏

בְתוֹךְ־
–အလယ်–၌
H8432

הַיָּ֖ם
–ပင်လယ်
H3220

רָה הַמִּדְבָּ֑
–တော–သ့ုိ

לְכ֜וּ וַיֵּ֨
–နငှ့်သွားကြ၏
H3212

רֶךְ דֶּ֣
–လမ်း
H1870

שְׁלֹ֤שֶׁת
သံုး
H7969

יָמִים֙
ရက်
H3117

ר בְּמִדְבַּ֣
–တော–၌

ם אֵתָ֔
ဧသမ်
H0864

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

ה׃ בְּמָרָֽ
မာရ–၌
H4785

ပိဟဟိရုတ်မြို့မှပြောင်း၍ ပင်လယ်အလယ်၌ ရှောက်သွား သဖြင့် ဧသံတောသ့ုိ ရောက်၍၊ ထုိတောထဲ၌ သံုးရက်ခရီးသွားပြီးလျှင်၊ 

မာရအရပ်၌ စားခနး်ချကြ၏။

9֙ וַיִּסְעוּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

ה מִמָּרָ֔
မာရ–မှ
H4785

אוּ וַיָּבֹ֖
–နငှ့်လာကြ၏
H0935

אֵילִ֑מָה
ဧလိမ်
H0362

וּ֠בְאֵילִם
–နငှ့်ဧလိမ်–၌
H0362

ים שְׁתֵּ֣
ဆယ့်–
H8147

ה עֶשְׂרֵ֞
နစ်ှလုံး
H6240

עֵינֹ֥ת
စမ်း–

מַ֛יִם
ရေ
H4325

ים וְשִׁבְעִ֥
–နငှ့်ခုနစ်ဆယ်
H7657

ים תְּמָרִ֖
စွနး်ပင်
H8558

וַיַּחֲנוּ־
–နငှ့်စခနး်ကြ–
H2583

ׁם׃ שָֽ
ထုိအရပ်–၌
H8033

မာရအရပ်မှပြောင်း၍ ရေတွင်းဆယ်နစ်ှတွင်း နငှ့် စွနပ်လွံပင် ခုနစ်ဆယ်ရိှသော ဧလိမ်ရွာသ့ုိရောက်၍ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו10ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

מֵאֵילִ֑ם
ဧလိမ်–မှ
H0362

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

עַל־
–အပေါ–်၌

יַם־
–ပင်လယ်–
H3220

סֽוּף׃
ရှေနီ
H5488

ဧလိမ်ရွာမှပြောင်း၍ ဧဒုံပင်လယ်နားမှာ စားခနး် ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו11ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

מִיַּם־
–ပင်လယ်–မှ
H3220

ס֑וּף
ရှေနီ
H5488

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

בְּמִדְבַּר־
–တော–၌

ין׃ סִֽ
သိန်

ဧဒုံပင်လယ်မှပြောင်း၍ သိနတ်ော၌ စားခနး်ချ ကြ၏။
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וַיִּסְע֖ו12ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

מִמִּדְבַּר־
–တော–မှ

ין סִ֑
သိန်

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

ה׃ בְּדָפְקָֽ
ဒောဖက
H1850

သိနတ်ောမှပြောင်း၍ ဒေါဖကာအရပ်၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו13ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

ה מִדָּפְקָ֑
ဒောဖက–မှ
H1850

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

בְּאָלֽוּשׁ׃
အာလရှု
H0442

ဒေါဖကာအရပ်မှပြောင်း၍ အာလရှုအရပ်၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו14ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

מֵאָל֑וּשׁ
အာလရှု–မှ
H0442

֙ יַּחֲנוּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

ם בִּרְפִידִ֔
ရဖိဒိမ်–၌
H7508

וְלאֹ־
–နငှ့်–မ
H3808

יָה הָ֨
ရိှ၏
H1961

ם שָׁ֥
ထုိအရပ်–၌
H8033

מַ֛יִם
ရေ
H4325

לָעָ֖ם
–လမူျား–အဘ့ုိ

לִשְׁתּֽוֹת׃
သောက်–ရန်
H8354

အာလရှုအရပ်မှပြောင်း၍ လမူျားသောက်စရာ ရေမရိှသော ရေဖိဒိမ်အရပ်၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו15ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

ם מֵרְפִידִ֑
ရဖိဒိမ်–မှ
H7508

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

ר בְּמִדְבַּ֥
–တော–၌

סִינָֽי׃
သိနိ
H5514

ရေဖိဒိမ်အရပ်မှပြောင်း၍ သိနာတော၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו16ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

ר מִמִּדְבַּ֣
–တော–မှ

סִינָי֑
သိနိ
H5514

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

ת  תַּאֲוָֽה׃בְּקִבְרֹ֥ הַֽ
ကိဗရုတ်–ဟတ္တာဝ
H6914

သိနာတောမှပြောင်း၍ ကိဗြုတ်ဟတ္တဝါအရပ်၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו17ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

ת  תַּאֲוָה֑מִקִּבְרֹ֣ הַֽ
ကိဗရုတ်–ဟတ္တာဝ–မှ
H6914

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

ת׃ בַּחֲצֵרֹֽ
ဟာဇရုတ်
H2698

ကိဗြုတ်ဟတ္တဝါအရပ်မှပြောင်း၍ ဟာဇရုတ် အရပ်၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו18ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

ת מֵחֲצֵרֹ֑
ဟာဇရုတ်–မှ
H2698

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

ה׃ בְּרִתְמָֽ
ရိသမ
H7575

ဟာဇရုတ်အရပ်မှပြောင်း၍ ရိသမအရပ်၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו19ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

מֵרִתְמָה֑
ရိသမ–မှ
H7575

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

ן  רֶץ׃בְּרִמֹּ֥ פָּֽ
ရိမ္မုန–်ဖရက်
H7428

ရိသမအရပ်မှပြောင်း၍ ရိမ္မုနဖ်ါရက်၌ စားခနး် ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו20ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

ן  רֶץמֵרִמֹּ֣ פָּ֑
ရိမ္မုန–်ဖရက်–မှ
H7428

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

בְּלִבְנָֽה׃
လိဗန
H3841
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ရိမ္မုနဖ်ါရက်အရပ်မှပြောင်း၍ လိဗနရွာ၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו21ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

מִלִּבְנָה֑
လိဗန–မှ
H3841

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

ה׃ בְּרִסָּֽ
ရိသာ
H7446

လိဗနရွာမှပြောင်း၍ ရိဿအရပ်၌ စားခနး် ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו22ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

ה מֵרִסָּ֑
ရိသာ–မှ
H7446

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

תָה׃ בִּקְהֵלָֽ
ကဟလာသ
H6954

ရိဿအရပ်မှပြောင်း၍ ကေဟလာသအရပ်၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו23ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

מִקְּהֵלָתָ֑ה
ကဟလာသ–မှ
H6954

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

בְּהַר־
–တောင်–၌
H2022

ׁפֶר׃ שָֽ
ရှာဖာ
H8234

ကေဟလာသအရပ်မှပြောင်း၍ ရှာဖါတောင်၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו24ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

הַר־ מֵֽ
–တောင်–မှ
H2022

פֶר שָׁ֑
ရှာဖာ
H8234

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

ה׃ בַּחֲרָדָֽ
ဟရာဒ
H2732

ရှာဖါတောင်မှပြောင်း၍ ဟာရဒအရပ်၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו25ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

מֵחֲרָדָ֑ה
ဟရာဒ–မှ
H2732

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

בְּמַקְהֵלֹֽת׃
မက်ဟလတ်ု
H4722

ဟာရဒအရပ်မှပြောင်း၍ မက္ကလတ်ုအရပ်၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו26ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

מִמַּקְהֵלֹ֑ת
မက်ဟလတ်ု–မှ
H4722

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

חַת׃ בְּתָֽ
တဟတ်
H8480

မက္ကလတ်ုအရပ်မှပြောင်း၍ တာဟတ်အရပ်၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו27ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

חַת מִתָּ֑
တဟတ်–မှ
H8480

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

רַח׃ בְּתָֽ
တရ
H8646

တာဟတ်အရပ်မှပြောင်း၍ တာရအရပ်၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו28ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

רַח מִתָּ֑
တရ–မှ
H8646

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

ה׃ בְּמִתְקָֽ
မိတက
H4989

တာရအရပ်မှပြောင်း၍ မိသကာအရပ်၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו29ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

ה מִמִּתְקָ֑
မိတက–မှ
H4989

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

בְּחַשְׁמֹנָֽה׃
ဟရှမုန
H2832

မိသကာအရပ်မှပြောင်း၍ ဟာရှမောနအရပ်၌ စားခနး်ချကြ၏။
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וַיִּסְע֖ו30ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

חַשְׁמֹנָה֑ מֵֽ
ဟရှမုန–မှ
H2832

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

בְּמֹסֵרֽוֹת׃
မောသရုတ်

ဟာရှမောနအရပ်မှပြောင်း၍ မောသရုတ် အရပ်၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו31ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

מִמֹּסֵר֑וֹת
မောသရုတ်–မှ

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

ן׃בִּבְנֵי֥  יַעֲקָֽ
ဗန–ီယာအကန်
H1142

မောသရုတ်အရပ်မှပြောင်း၍ ဗင်္ယာကနအ်ရပ် ၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו32ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

ןמִבְּנֵי֣  יַעֲקָ֑
ဗန–ီယာအကန–်မှ
H1142

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

ר  ד׃בְּחֹ֥ הַגִּדְגָּֽ
ဟော–ဂိဒဂဒ်
H2735

ဗင်္ယာကနအ်ရပ်မှပြောင်း၍ ဟောရဂိဒ်ဂဒ် အရပ်၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו33ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

ר  הַגִּדְגָּ֑דמֵחֹ֣
ဟော–ဂိဒဂဒ်–မှ
H2735

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

תָה׃ בְּיָטְבָֽ
ယောတဗာသ
H3193

ဟောရဂိဒ်ဂဒ်အရပ်မှပြောင်း၍ ယုပ္ဘသအရပ်၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו34ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

מִיָּטְבָתָ֑ה
ယောတဗာသ–မှ
H3193

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

בְּעַבְרֹנָֽה׃
အဗရုန
H5684

ယုပ္ဘသအရပ်မှပြောင်း၍ ဧဗြောနအရပ်၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו35ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

עַבְרֹנָה֑ מֵֽ
အဗရုန–မှ
H5684

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

בֶר׃בְּעֶצְי֥וֹן  גָּֽ
ဧဇိယုန–်ဂဗာ
H6100

ဧဗြောနအရပ်မှပြောင်း၍ ဧဇယုနဂ်ါဗာအရပ် ၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו36ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

גָּ֑בֶרמֵעֶצְי֣וֹן 
ဧဇိယုန–်ဂဗာ–မှ
H6100

וַיַּחֲנ֥וּ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

בְמִדְבַּר־
–တော–၌

ן צִ֖
ဇိန်
H6790

וא הִ֥
–ဖြစ်၏
H1931

שׁ׃ קָדֵֽ
ကာဒေရှ
H6946

ဧဇယုနဂ်ါဗာအရပ်မှပြောင်း၍ ဇိနတော၊ ကာဒေရှအရပ်၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו37ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

מִקָּדֵ֑שׁ
ကာဒေရှ–မှ
H6946

֙ יַּחֲנוּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

ר בְּהֹ֣
–တောင်–၌
H2023

ר הָהָ֔
–သောတောင်
H2022

בִּקְצֵ֖ה
–အစွနး်–၌

רֶץ אֶ֥
–ပြည်
H0776

אֱדֽוֹם׃
ဧဒုံ
H0123

ကာဒေရှအရပ်မှပြောင်း၍ ဧဒုံပြည်အနားမှာ ဟောရတောင်၌ စားခနး်ချကြ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/3193.htm
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38֩ וַיַּעַל
–နငှ့်တက်၏
H5927

ן אַהֲרֹ֨
အာရုန်
H0175

ן הַכֹּהֵ֜
–ယဇ်ပုရောဟိတ်
H3548

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ר הֹ֥
–ဟောရ်
H2023

הָהָ֛ר
–သောတောင်
H2022

עַל־
–အပေါ–်၌

י פִּ֥
–န ှတ်ု
H6310

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

וַיָּ֣מָת
–နငှ့်သေ၏
H4191

ם שָׁ֑
ထုိအရပ်–၌
H8033

בִּשְׁנַת֣
–နစ်ှ–၌
H8141

ים אַרְבָּעִ֗ הָֽ
–အလေးဆယ်
H0705

לְצֵ֤את
–ထွက်ခွာ–ရန်
H3318

בְּנֵֽי־
–သားတုိ့–

֙ יִשְׂרָאֵל
ဣသရေလ
H3478

מֵאֶרֶ֣ץ
–ပြည်–မှ
H0776

יִם מִצְרַ֔
အဲဂုတ္တု
H4714

דֶשׁ בַּחֹ֥
–လ–၌
H2320

י הַחֲמִישִׁ֖
–ပဥ္ထမ
H2549

בְּאֶחָ֥ד
–ပထမ–၌
H0259

דֶשׁ׃ לַחֹֽ
–လ–သ့ုိ
H2320

ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့သည် အဲဂုတ္တုပြည်မှ ထွက်သောနောက်၊ သက္ကရာဇ်လေးဆယ်၊ ပဉစ္မလ ပဌမ နေ့ရက်၌ 

ထာဝရဘုရား အမိန ့တ်ော်ရိှသည်တုိင်း၊ ယဇ်ပုရောဟိတ်အာရုနသ်ည် ဟောရတောင်ပေါသ့ုိ် တက်၍ အနစ္ိစရောက်လေ၏။

ן39 וְאַהֲרֹ֔
–နငှ့်အာရုန်
H0175

בֶּן־
–သား

שָׁלֹ֧שׁ
သံုး–
H7969

ים וְעֶשְׂרִ֛
–နငှ့်နစ်ှဆယ်–နငှ့်
H6242

וּמְאַ֖ת
–နငှ့်တစ်ရာ
H3967

שָׁנָה֑
နစ်ှ
H8141

בְּמֹת֖וֹ
–သေ–၌
H4194

ר בְּהֹ֥
–ဟောရ်–၌
H2023

ר׃ הָהָֽ
–သောတောင်
H2022

ס
—

အာရုနသ်ည် ဟောရတောင်ပေါမှ်ာ အနစ္ိစ ရောက်သောအခါ၊ အသက် တရာနစ်ှဆယ်သံုးနစ်ှ ရိှသတည်း။

ע40 וַיִּשְׁמַ֗
–နငှ့်ကြား၏
H8085

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
–ခါနာနလ်ူ

מֶלֶ֣ךְ
–ရှင်ဘုရင်
H4428

ד עֲרָ֔
အရဒ်

וְהֽוּא־
–နငှ့်ကုိယ်–
H1931

ב יֹשֵׁ֥
နေသော
H3427

בַּנֶּ֖גֶב
–တောင်–၌
H5045

בְּאֶרֶ֣ץ
–ပြည်–၌
H0776

כְּנָעַ֑ן
ခါနာန်

א ֹ֖ בְּב
–လာ–၌
H0935

בְּנֵי֥
–သားတ့ုိ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

ခါနာနပ်ြည်တောင်ပုိင်း၌နေသော ခါနန ိရှင်ဘုရင် အာရဒ်သည် ဣသရေလအမျ ိုးသား ရောက် ကြောင်းကုိ ကြားလေ၏။

וַיִּסְע֖ו41ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

ר מֵהֹ֣
–ဟောရ်–မှ
H2023

הָהָר֑
–သောတောင်
H2022

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

בְּצַלְמֹנָֽה׃
ဇလမုနာ
H6758

သူတုိ့သည် ဟောရတောင်မှပြောင်း၍၊ ဇာလ မောနအရပ်၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו42ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

מִצַּלְמֹנָה֑
ဇလမုနာ–မှ
H6758

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

ן׃ בְּפוּנֹֽ
ဖုနနု်
H6325

ဇာလမောနအရပ်မှပြောင်း၍ ပုနနုအ်ရပ်၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו43ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

מִפּוּנֹ֑ן
ဖုနနု–်မှ
H6325

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

ת׃ בְּאֹבֹֽ
အောဗုတ်
H0088

ပုနနုအ်ရပ်မှပြောင်း၍ ဩဗုတ်အရပ်၌ စားခနး် ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו44ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

ת מֵאֹבֹ֑
အောဗုတ်–မှ
H0088

יַּחֲנ֛וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

יםבְּעִיֵּ֥י  הָעֲבָרִ֖
ဣယေ–အဗာရိမ်
H5863

בִּגְב֥וּל
–နယ်နမိိတ်–၌
H1366

ב׃ מוֹאָֽ
မောဗ်
H4124
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ဩဗုတ်အရပ်မှပြောင်း၍ ဣဇာဗာရိမ်အရပ်၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו45ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

מֵעִיִּ֑ים
ဣယိမ်–မှ
H5864

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

ן בְּדִיבֹ֥
–ဒိဗုန–်၌
H1769

ד׃ גָּֽ
ဂဒ်
H1410

ဣဇာဗာရိမ်အရပ်မှပြောင်း၍ ဒိဗုနဂ်ဒ်အရပ်၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו46ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

ן מִדִּיבֹ֣
–ဒိဗုန–်မှ
H1769

גָּ֑ד
ဂဒ်
H1410

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

ן  יְמָה׃בְּעַלְמֹ֥ דִּבְלָתָֽ
အလမုန–်ဒိဗလတိမ်
H5963

ဒိဗုနဂ်ဒ်အရပ်မှပြောင်း၍ အာလမုနဒိ်ဗလ သိမ်အရပ်၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו47ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

ן  דִּבְלָתָ֑יְמָהמֵעַלְמֹ֣
အလမုန–်ဒိဗလတိမ်–မှ
H5963

יַּחֲנ֛וּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

י בְּהָרֵ֥
–တောင်များ–၌
H2022

ים הָעֲבָרִ֖
–အဗာရိမ်
H5682

לִפְנֵי֥
–ရှေ့မှာ
H6440

נְבֽוֹ׃
နေဗော

အာလမုနဒိ်ဗလသိမ်အရပ်မှပြောင်း၍ နေဗော တောင်ရှေ့တွင် အာဗရိမ်တောင်ရုိး၌ စားခနး်ချကြ၏။

וַיִּסְע֖ו48ּ
–နငှ့်ခရီးစဉ်းကြ၏
H5265

מֵהָרֵ֣י
–တောင်များ–မှ
H2022

ים הָעֲבָרִ֑
–အဗာရိမ်
H5682

֙ יַּחֲנוּ וַֽ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

ת רְבֹ֣ בְּעַֽ
–လင်ွပြင်များ–၌
H6160

ב מוֹאָ֔
မောဗ်
H4124

עַ֖ל
–အပေါ–်၌

ן יַרְדֵּ֥
ယော်ဒန–်
H3383

יְרֵחֽוֹ׃
ယရိခုိ
H3405

အာဗရိမ်တောင်ရုိးမှပြောင်း၍ မောဘလင်ွပြင်၊ ယော်ဒနမ်ြစ်နား၊ ယေရိခေါမြို့တဘက်၌ စားခနး်ချ ကြ၏။

וַיַּחֲנ֤ו49ּ
–နငှ့်စခနး်ကြ၏
H2583

עַל־
–အပေါ–်၌

֙ הַיַּרְדֵּן
–ယော်ဒန်
H3383

ית  תמִבֵּ֣ הַיְשִׁמֹ֔
ဗက်–ယရိှမုတ်
H1020

עַ֖ד
–ထိတုိင်
H5704

יםאָבֵל֣  הַשִּׁטִּ֑
အာဗေလ–ရိှတ္တိမ်
H0063

ת רְבֹ֖ בְּעַֽ
–လင်ွပြင်များ–၌
H6160

ב׃ מוֹאָֽ
မောဗ်
H4124

ס
—

ထုိသ့ုိ မောဘလင်ွပြင်၊ ယော်ဒနမ်ြစ်နားမှာ ဗက်ယေရိှမုတ်မြို့မှ အာဗေလရိှတ္တိမ်မြို့ တုိင်အောင် စားခနး်ချကြ၏။

ר50 וַיְדַבֵּ֧
–နငှ့်ပြောတော်မူ၍
H1696

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

ה מֹשֶׁ֖
မောရှေ
H4872

ת רְבֹ֣ בְּעַֽ
–လင်ွပြင်များ–၌
H6160

מוֹאָב֑
မောဗ်
H4124

עַל־
–အပေါ–်၌

ן יַרְדֵּ֥
ယော်ဒန–်
H3383

יְרֵח֖וֹ
ယရိခုိ
H3405

ר׃ לֵאמֹֽ
ဆုိတော်မူ၍
H0559

မောဘလင်ွပြင်၊ ယော်ဒနမ်ြစ်နား၊ ယေရိခေါမြို့ တဘက်၌ ထာဝရဘုရားသည် မောရှေကုိခေါ၍်၊
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דַּבֵּר51֙
ပြောလော့
H1696

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

בְּנֵי֣
–သားတုိ့

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ
H3478

וְאָמַרְתָּ֖
–နငှ့်ပြောလော့
H0559

אֲלֵהֶם֑
သူတုိ့–အား
H0413

י כִּ֥
–အကြောင်းမူကား

ם אַתֶּ֛
သင်တုိ့

ים עֹבְרִ֥
ကူးကြသော

אֶת־
–ကုိ
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֖
–ယော်ဒန်
H3383

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

רֶץ אֶ֥
–ပြည်
H0776

כְּנָֽעַן׃
ခါနာန်

သင်သည် ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့အား ဆင့်ဆုိရမည်မှာ၊ သင်တုိ့သည် ယော်ဒနမ်ြစ်ကုိကူး၍ ခါနာနပ်ြည်သ့ုိ ရောက်ကြသောအခါ၊

ם52 וְה֨וֹרַשְׁתֶּ֜
–နငှ့်သင်တုိ့–နင်ှထုတ်ကြလော့
H3423

אֶת־
–ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

יֹשְׁבֵ֤י
–နေသော
H3427

הָאָרֶ֙ץ֙
–ထုိပြည်
H0776

ם מִפְּנֵיכֶ֔
သင်တုိ့–ရှေ့မှာ
H6440

ם בַּדְתֶּ֔ וְאִ֨
–နငှ့်သင်တုိ့–ဖျက်ဆီးကြလိမ့်မည်
H0006

אֵ֖ת
–ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

מַשְׂכִּיֹּתָ֑ם
သူတုိ့–ရုပ်တု–ရုပ်များ
H4906

ת וְאֵ֨
–နငှ့်–ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

צַלְמֵ֤י
ရုပ်တုများ–
H6754

כֹתָם֙ מַסֵּֽ
သူတုိ့–သွနး်လပ်ုရုပ်များ

דוּ תְּאַבֵּ֔
ဖျက်ဆီးကြလော့
H0006

וְאֵ֥ת
–နငှ့်–ကုိ
H0853

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

ם בָּמֹתָ֖
သူတုိ့–မြင့်ရာများ
H1116

ידוּ׃ תַּשְׁמִֽ
ဖျက်သိမ်းကြလော့
H8045

ထုိပြည်သူပြည်သားအပေါင်းတုိ့ကုိ နင်ှထုတ်ရ ကြမည်။ သူတုိ့ရေးသော အရုပ်၊ သွနး်သော ရုပ်တုဆင်းတု ရိှသမျှတုိ့ကုိ 

ဖျက်ရကြမည်။ သူတုိ့လပ်ုသော ကုနး်ရိှသမျှ တုိ့ကုိ ဖြိုချရကြမည်။

ם53 וְהוֹרַשְׁתֶּ֥
–နငှ့်သင်တုိ့–နင်ှထုတ်ကြလော့
H3423

אֶת־
–ကုိ
H0853

רֶץ הָאָ֖
–ထုိပြည်
H0776

ישַׁבְתֶּם־ וִֽ
–နငှ့်နေကြလိမ့်မည်–
H3427

הּ בָּ֑
–ထုိအရပ်–၌

י כִּ֥
–အကြောင်းမူကား

לָכֶם֛
သင်တုိ့–အား

תִּי נָתַ֥
ငါ–ပေး၏
H5414

אֶת־
–ကုိ
H0853

רֶץ הָאָ֖
–ထုိပြည်
H0776

שֶׁת לָרֶ֥
ပုိင်ဆုိင်–ရန်
H3423

הּ׃ אֹתָֽ
–ဤ–ကုိ
H0853

ထုိပြည်ကုိ သင်တုိ့အား ငါအပုိင်ပေးသော ကြောင့်၊ ထုိပြည်သားတ့ုိကုိ နင်ှထုတ်၍ သင်တုိ့ကုိယ်တုိင် နေရကြမည်။

וְהִתְנַחַלְתֶּם54֩
–နငှ့်သင်တုိ့–အမွေခံကြလော့
H5157

אֶת־
–ကုိ
H0853

רֶץ הָאָ֨
–ထုိပြည်
H0776

ל בְּגוֹרָ֜
–စာရင်း–ဖြင့်
H1486

ם תֵיכֶ֗ לְמִשְׁפְּחֹֽ
သင်တုိ့–အဆဲွအနယ်ွများ–အလိက်ု
H4940

ב לָרַ֞
–များသော–အား

תַּרְבּ֤וּ
သင်တုိ့–တုိးပွားကြလိမ့်မည်

אֶת־
–ကုိ
H0853

נַחֲלָתוֹ֙
သူ–အမွေ
H5159

וְלַמְעַט֙
–နငှ့်–နည်းသော–အား
H4592

תַּמְעִי֣ט
သူ–အမွေ–ကုိလည်းကြလိမ့်မည်
H4591

אֶת־
–ကုိ
H0853

נַחֲלָת֔וֹ
သူ–အမွေ
H5159

֩ אֶל
–သ့ုိ
H0413

אֲשֶׁר־
–သည့်

צֵא יֵ֨
ထွက်လာလိမ့်မည်
H3318

ל֥וֹ
သူ–အား

מָּה שָׁ֛
ထုိအရပ်–၌
H8033

ל הַגּוֹרָ֖
–စာရင်း
H1486

ל֣וֹ
သူ–အား

יִהְיֶה֑
ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

לְמַטּ֥וֹת
–ခရုိင်များ–အလိက်ု
H4294

אֲבֹתֵיכֶ֖ם
သင်တုိ့–အဘများ–
H0001

לוּ׃ תִּתְנֶחָֽ
အမွေခံကြလိမ့်မည်
H5157

သင်တုိ့ အဆွေအမျ ိုးတုိ့အား စာရေးတံချ၍ ထုိမြေကုိ ဝေရမည်။ လမူျားလျှင်များသောမြေ၊ လနူည်း လျှင် နည်းသောမြေကုိ 

ပေးရမည်။ အသီးအသီးတုိ့သည် စာရေးတံကျသည်အတုိင်း၊ ဘုိးဘအမျ ိုးအနယ်ွအလိက်ု အမွေခံရကြမည်။
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וְאִם־55
–နငှ့်–အကယ်၍

א ֹ֨ ל
–မ
H3808

ישׁוּ תוֹרִ֜
နင်ှထုတ်ကြလျှင်
H3423

אֶת־
–ကုိ
H0853

יֹשְׁבֵי֣
–နေသော
H3427

֮ הָאָרֶץ
–ထုိပြည်
H0776

מִפְּנֵיכֶם֒
သင်တုိ့–ရှေ့မှာ
H6440

וְהָיָה֙
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

ר אֲשֶׁ֣
–သည့်

ירוּ תּוֹתִ֣
သင်တုိ့–ကျနက်ြမ့်သော
H3498

ם מֵהֶ֔
သူတုိ့–ထဲမှ
H1992

לְשִׂכִּים֙
ဆူးများ–ကုိ
H7899

ם בְּעֵי֣נֵיכֶ֔
သင်တုိ့–မျက်စိ–၌

וְלִצְנִינִ֖ם
–နငှ့်ဆူးများ
H6796

בְּצִדֵּיכֶם֑
သင်တုိ့–နးံများ–၌
H6654

וְצָרֲר֣וּ
–နငှ့်ညိှဉ်ဆဲကြလိမ့်မည်

ם אֶתְכֶ֔
သင်တုိ့–ကုိ
H0853

עַל־
–အပေါ–်၌

רֶץ הָאָ֕
–ထုိပြည်
H0776

ר אֲשֶׁ֥
–သည့်

ם אַתֶּ֖
သင်တုိ့

ים יֹשְׁבִ֥
နေသော
H3427

הּ׃ בָּֽ
–ထုိအရပ်–၌

သင်တုိ့သည် ထုိပြည်သူပြည်သားတုိ့ကုိ အကုန ်အစင် မနင်ှထုတ်လျှင်၊ ကျနက်ြွင်းသော သူတုိ့သည် သင်တုိ့မျက်စိ၌ 

အပ်ဖျားက့ဲသ့ုိ၎င်း၊ သင်တုိ့နဘံေး၌ ဆူးက့ဲသ့ုိ၎င်း ဖြစ်၍၊ သင်တုိ့နေသော ပြည်မှာ သင်တုိ့ကုိ နေှာင့်ရှက်ကြလိမ့်မည်။

וְהָיָ֗ה56
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֥
–အတုိင်း

יתִי דִּמִּ֛
ငါ–ကြံစည်၏
H1819

לַעֲשׂ֥וֹת
ပြု–ရန်

לָהֶ֖ם
သူတုိ့–အား

ה עֱשֶׂ֥ אֶֽ
ငါ–ပြုလိမ့်မည်

ם׃ לָכֶֽ
သင်တုိ့–အား

פ
—

ထုိမှတပါး၊ သူတုိ့အား ငါကြံစသည်သည်အတုိင်း သင်တုိ့ကုိ ငါပြုမည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ၏။
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